
Aquel 
día...

...Los 
cuatro del 
club de las 

ruinas, de la 
universidad 
de Mikawa...

...Llegamos a unas 
montañas de la 
prefectura de G, 

para fotografiar 
un pueblo perdido 

de antes de la 
guerra.

Yo 
creía que 

estaba 
por aquí.



¿Seguro 
que con-
cuerda 

con esto, 
Himari?

Diría 
que sí.

*N. de la T.: Deidad protectora de los viajeros y de las fronteras. A menudo se la 
representa con una piedra grande.

Aquella 
estela 

rota del 
dôsojin* 
que hemos 

visto 
antes...

...Es la 
que subió 
a internet 

alguien que 
fue allí.

bzz
t

bzz
t

¡Jo, ya 
no hay 
cober-
tura!

¿Sabes, 
Reina? Se 
rumorea 
que esta 

montaña es 
peligrosa.

¿Qué? 
¿Por 
qué?

Se ve que 
aparece el 
fantasma 

de una 
mujer.

¿Qué 
pasa, 
Mina-
to?

estela 

la rompió

hecha pedazos

tras subir unos 30 minutos por la montaña
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¿Qué? 
¿Por 
qué?

Se ve que 
aparece el 
fantasma 

de una 
mujer.

Y una 
vez cada 
10 años 
hay una 

desapari-
ción mis-
teriosa.

¡Oye, 
para ya! 

¡Que a mí me 
gustan las 

ruinas, pero 
no soporto 
los fantas-

mas!

¿ME LO 
HABRÉ 
IMA-

GINA-
DO?

¿Qué 
pasa, 
Mina-
to?

¡Ah!¡Ah!!?

fash
fash

No, 
nada...

Minato es 
uno de esos 

guapos 
introverti-
dos, ¿eh?

Qué desperdicio...
Qué desperdicio...

plinc
plinc

plinc
plinc

¡Oh!
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shaa
aa

shaa
aa

Uf...

No en-
contramos 
las ruinas, 
nos llueve 

en plena 
montaña y 

los móviles 
no fun-
cionan.

Vaya de-
sastre.

br
ro

ou
m

br
ro

ou
m

¡Uah! ¡Son 
truenos! 

¡Ya no 
puede ser 

peor!

A este 
paso, será 
mejor que 
bajemos la 
montaña en 

vez de prote-
gernos de la 
lluvia. Además, 

está oscu-
reciendo.

Pero, 
Takashi, con 

este aguacero 
no veremos 

nada. Debería-
mos esperar a 
que la lluvia 

amaine un 
poco.

flash

flash

brr
ro

oum
m

brr
ro

oum
m
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flash

flash

brr
ro

oum
m

brr
ro

oum
m

b
r
o
uu

m

b
r
o
uu

m

!!

¿¡Estás 
bien, 

Reina!?

shaaashaaa

¡¡Reina!!

Uh...

¡¡Aaa
h

b
r
o
uu

m

b
r
o
uu

m
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Una 
perso-

na...

¿Eh?

¿Hay 
alguien 

ahí?

¡¡Esta-
mos 

aquí!!

Ti
pi

.

Ti
pi

.
¿¡QUÉ HACE 
UNA NIÑA EN 
MEDIO DE LA 
MONTAÑA!?

¡Qué mala 
suerte 
habéis 
tenido!

Más 
adelante 

hay una casa. 
Podéis ir 
allí a des-

cansar.

Gracias, 
sería 

de gran 
ayuda.



¡¡Esta-
mos 

aquí!!

¿¡QUÉ HACE 
UNA NIÑA EN 
MEDIO DE LA 
MONTAÑA!?

Más 
adelante 

hay una casa. 
Podéis ir 
allí a des-

cansar.

Gracias, 
sería 

de gran 
ayuda.

Es por 
aquí.

tip
i

tip
i

ti
pi

ti
pi

QUIZÁ LE 
DUELEN 

LOS PIES.

shaaaa
a

shaaaa
a



murm
ur...

murm
ur...

murm
ur...

murm
ur...

...

No sabía 
que viviera 
gente por 
esta zona. 
No salía en 

el mapa.

Es 
que es un 

pueblo 
pequeño.Es 

aquí.

¡Uauh!

Qué man-
sión tan 
enorme.

Esperad, que 
iré a llamar a 
la señora de 

la casa.

¿Eh?


